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	"לְמִבְטָח מַזְכִּיר עָוֹן"
_______________________________________________________________________________________________________________________
הרב יוסף כרמל, ראש כולל "ארץ חמדה" 
בהפטרת השבוע מנבא יחזקאל:

"וְלֹא יִהְיֶה עוֹד לְבֵית יִשְׂרָאֵל לְמִבְטָח מַזְכִּיר עָוֹן בִּפְנוֹתָם אַחֲרֵיהֶם וְיָדְעוּ כִּי אֲנִי אֲדֹנָי יְקֹוִק" (כ"ט טז). 

הנביא מנבא על מפלת מצרים וכיבושה, כנראה, בידי הבבלים ונבוכדנצר מלכם. עונשם של המצרים בא על גאוותם האלילית של הפרעונים ועל היותם משענת קנה רצוץ לממלכת יהודה.

נחלקו המפרשים בביאור הביטויים: "לְמִבְטָח מַזְכִּיר עָוֹן". רש"י מסביר: 

"וְלֹא יִהְיֶה עוֹד (מצרים) לְבֵית יִשְׂרָאֵל לְמִבְטָח בִּפְנוֹתָם אַחֲרֵיהֶם (מה שגרם להם להכשל), מַזְכִּיר עָוֹן (שחטאו ועברו על האיסור של חזרה לארץ מצרים שהזהירם הקב"ה 'לא תוסיפו לראותם עוד עד עולם' " (שמות י"ד יג). 

רש"י נוקט כאן בשיטה שיש לה מקור במכילתא ובירושלמי ואחר כך גם בראשונים, כמו הרמב"ן, שהפסוק בשמות איננו הבטחה כי אם ציווי. הקושי בשיטת רש"י הוא שהביטוי המיוחד "מַזְכִּיר" איננו מתבאר.

הרד"ק מסביר: 

"שסלקו בטחונם ממני ובטחו עליהם". 

בוודאי שפירושו מתבסס על ההקשר, אבל  גם לשיטתו לא ברורה ההדגשה שבאה לידי ביטוי בשימוש בפעל "מַזְכִּיר".

הנביא יחזקאל כבר השתמש בביטוי זה ובשרש זה בנבואה קודמת, גם שם בצורה מודגשת: 

"וְהָיָה לָהֶם כִּקְסָם שָׁוְא בְּעֵינֵיהֶם שְׁבֻעֵי שְׁבֻעוֹת לָהֶם וְהוּא מַזְכִּיר עָוֹן לְהִתָּפֵשׂ: פ לָכֵן כֹּה אָמַר אֲדֹנָי יְקֹוִק יַעַן הַזְכַּרְכֶם עֲוֹנְכֶם בְּהִגָּלוֹת פִּשְׁעֵיכֶם לְהֵרָאוֹת חַטֹּאותֵיכֶם בְּכֹל עֲלִילוֹתֵיכֶם יַעַן הִזָּכֶרְכֶם בַּכַּף תִּתָּפֵשׂוּ" (כ"א כח-כט). 

למעיינים בפרשיה זו בולט מאוד ההקשר להליך "משפטי" מכמה בחינות. 
אם כך הוא הדבר, הרי שמיד אנו נזכרים בחידושו של הרמב"ן בדרשה לראש השנה וברמז בפירושו על התורה לויקרא כ"ג כד, כי "יום הזכרון" פירושו יום המשפט וכי המסורת אודות היות ראש השנה יום הדין וכל באי עולם עוברין לפניו ביום זה כבני מרון, יסודה בפשט הכתובים.

הסברנו בעבר, כי על פי זה מתבארת התשובה לשאלה, מדוע נענש יוסף על כך שביקש משר המשקים: 

"כִּי אִם זְכַרְתַּנִי אִתְּךָ כַּאֲשֶׁר יִיטַב לָךְ וְעָשִׂיתָ נָּא עִמָּדִי חָסֶד וְהִזְכַּרְתַּנִי אֶל פַּרְעֹה וְהוֹצֵאתַנִי מִן הַבַּיִת הַזֶּה" (בראשית מ' יד).

גם בפסוק זה מודגש פעמיים השרש "זכר". יוסף נענש לא על השתדלות אלא על השתדלות לא ראויה. יוסף ביקש משר המשקים שידאג להביא את ערעורו המשפטי לפני בית המשפט העליון במצרים, בראשות פרעה. כל זה קרה בראש השנה-יום הדין. אם כך, יוסף מבקש ללכת ל"ערכאות", מערכת שהעומד בראשה הוא מלך שמיחס לעצמו אלוהות אלילית. בוודאי שיש בזה "פגיעה" במלכו של עולם-שופט כל הארץ. על כן נגזר על יוסף להשאר בבית הכלא עוד שנתיים.

מעשהו של יוסף נדרש לשלילה על ידי חז"ל בהקשר לפסוק הבא: 

"אַשְׁרֵי הַגֶּבֶר אֲשֶׁר שָׂם יְקֹוָק מִבְטַחוֹ וְלֹא פָנָה אֶל רְהָבִים וְשָׂטֵי כָזָב" (תהלים מ' ה). 

הביטוי "מִבְטַחוֹ", מתקשר אף הוא לפסוקנו "לְמִבְטָח".

זכינו עכשיו לביאור חדש לפסוק "וְלֹא יִהְיֶה עוֹד לְבֵית יִשְׂרָאֵל לְמִבְטָח מַזְכִּיר עָוֹן בִּפְנוֹתָם אַחֲרֵיהֶם וְיָדְעוּ כִּי אֲנִי אֲדֹנָי יְקֹוִק". עם ישראל בתקופת הנביא יחזקאל, ערב החורבן שם את מבטחו על "רהבים", על מצרים האלילית שבראשה פרעה הגאוותן. משענת זו התבררה כמשענת קנה רצוץ. בהלכם בדרך זו צעדו הם בעקבותיו של יוסף, ששם מבטחו ב"מַזְכִּיר", במערכת המשפט המצרית, שהיא דוגמא קלאסית ל"ערכאות של גויים". עם ישראל שכח שיוסף "בילה" עוד שנתיים בכלא המצרי על פניה זו. עם ישראל שילם בחורבן בית ראשון על שלא הפיק לקחים והמשיך לפנות "אַחֲרֵיהֶם" במקום ל"דעת" את ד'.

הבה נפיק את הלקח ונפנים את המסר של הפטרה זו:

נשים מבטחנו בד' אלקינו גם ע"י חיזוק היסודות של מערכת משפט הבנויה על "וְאֵלֶּה הַמִּשְׁפָּטִים אֲשֶׁר תָּשִׂים לִפְנֵיהֶם". 


	ארץ חמדה ע"ר

רח' המ"ג 5 ת.ד. 36236 ירושלים 91360

טל' 02-5371485  פקס: 02-5379626
	
	ERETZ HEMDAH

5  Ha-Mem Gimmel St. P.O.B 36236   Jerusalem 91360
Tel:  972-2-5371485  Fax: 972-2-5379626

	Email: info@eretzhemdah.org             web-site: www.eretzhemdah.org
ניתן לקרוא את הדברים גם באתר האינטרנט  www.yeshiva.org.il
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	"משפט והלכה בישראל" – בית הדין לעניני ממונות שליד "ארץ חמדה". 
לפניות לבית הדין התקשרו ל"ארץ חמדה": 02-5371485, פקס 02-5379626  או דוא"ל beitdin@eretzhemdah.org 
במדור זה אנו מביאים פסקי הלכה מתומצתים של בתי דין לענייני ממונות.

פסקי הדין המפורסמים ב'הלכה פסוקה', אינם מבטאים את עמדת בית הדין 'משפט והלכה בישראל'. כמו כן אין לראות בפרסומם משום ייעוץ הלכתי או משפטי. מטרת פרסומם היא לעורר דיון הלכתי בין הקוראים. 

	

	פסק דין: פיצוי על נזק ומניעת רווח עקב הפרת הסכם / הרב יהודה זולדן

עורך: הרב יואב שטרנברג

תיאור המקרה: התובע הוא חקלאי המגדל ירקות עלים עבור חברה המוֹכרת ירק ללא תולעים, שהיא הנתבעת. בין התובע לנתבעת היה קיים הסכם, המחייב את התובע לעבוד עבור הנתבעת בלבד, ולא עבור חברות מתחרות.

תוקפו של ההסכם פג בתום שנת תשנ"ח. אולם התובע המשיך לעבוד עם הנתבעת גם לאחר מכן, בתחילת שנת תשנ"ט, ללא הסכם חתום. עקב חוסר הצלחה בגידולים של התובע, החליטה הנתבעת להפסיק את ההתקשרות ביניהם. הנתבעת שילמה סך של 3000 ₪ כפיצוי חלקי על הפסדיו של התובע.

התביעה: התובע טוען, שהוא אמר לנתבעת, שעקב החום הכבד, הוא לא צופה הצלחה בגידולים שאותם רצתה הנתבעת שיגדל. לטענתו, הנתבעת התחייבה לו בעל פה, לפצותו באופן מלא, אם לא יצליח. לכן, הוא תובע סך של 15,000 ₪, לכיסוי הפסדיו.

כמו כן, התובע טוען, שאף שההסכם בינו לבין הנתבעת פג בסוף שנת תשנ"ח, הרי המשיך לעבוד גם בתשנ"ט, ולכן יש לראות את ההסכם כאילו חל גם על תקופה זו. ביטול ההתקשרות מצד הנתבעת מהווה הפרה של ההסכם ביניהם, וגרם לו הפסד רווחים עתידיים, מאחר שהוא איחר את המועיד בו ניתן להתחיל גידולים אחרים. על כן, הוא תובע פיצויים עבור הפסד הרווחים, על פי סעיף בהסכם המחייב את המפר את ההסכם בפיצויים בסך של 25,000 ₪.
תשובת הנתבעת: הנתבעת מודה שהתחייבה לעזור לתובע במידה שהגידולים לא יצליחו, אבל מכחישה את העובדה שהובטח פיצוי מלא. לטענתה, 3000 ₪ שכבר הועברו, מהווים כיסוי מלא להתחייבות שלה. 

לגבי הפיצויים עבור הפרת ההסכם, טענה הנתבעת, שההסכם לא חודש בתחילת תשנ"ט, וראיה לדבר, שעם חקלאים אחרים חודש ההסכם בכתב.
פסק הדין : בית הדין דחה את התביעה לפיצויים עבור ההפסדים שכבר נגרמו לתובע, אבל קיבל את התביעה לפיצוי על ההפסדים העתידיים. גובה הפיצוי נקבע על סמך תחשיב של ההפסד הצפוי.

הנימוקים: בגמרא בכתובות (קא ע"ב) נאמר: "האומר לחבירו חייב אני לך מנה – רבי יוחנן אמר חייב, וריש לקיש אמר פטור".

לדעת רוב הראשונים, מדובר בגמרא באדם המחייב את עצמו בדבר שלא היה חייב בו עדיין. בשולחן ערוך (חושן משפט סימן מ סעיף א) נפסק שאדם יכול להתחייב בדבר שלא חייב עדיין. אלא, שלדעת הרמב"ם, התחייבות זו יכולה להיעשות אפילו באמירה בלבד, ואילו לדעת הרמב"ן והרשב"א, רק בכתיבה. 

גם לדעת הרמב"ם, התחייבות מועילה רק בתנאי שהיא ללא תנאי, ונעשתה בנוכחות עדים. בנידון דידן, מדובר בהתחייבות בעל פה, שנעשתה על תנאי, ובלא נוכחות עדים, ולכן אין לה תוקף.

לכן, יש לומר שאין כאן התחייבות כלל, ואת סך 3,000 ₪ שהנתבעת כבר שילמה, יש לראות כמתנה בעלמא. כמו כן, היות שבין התובע לנתבעת ישנה מחלוקת מהו גובה הסכום המדויק שהנתבעת התחייבה עליו – האם פיצוי מלא, או רק פיצוי חלקי, יש לומר 'המוציא מחברו עליו הראיה'.

בשולחן ערוך (חושן משפט סימן שיב סעיף יד) נפסק: "מקום שנוהגין שיש להם ראש שנה קבוע לשכירות הבתים, וראובן שכר בית משמעון לשנה אחת, ואחר שכלתה השנה נשאר בבית חדש אחד ולא דברו זה עם זה כלום בשכירות שנה הבאה, ורצה ראובן לצאת מהבית ושמעון מעכב על ידו שלא לצאת עד תשלום שנה שניה, הדין עם שמעון". 

הטעם לכך ששמעון יכול לחייב את ראובן לשלם לו בעבור שכירות השנה השנייה הוא, שיהיה לו קשה למצוא שוכר חלופי, מאחר שעונת השכירות הקבועה עברה. 

משמעות הלכה זו היא, שאם הצדדים המשיכו את ההתקשרות ביניהם באותה מתכונת שהייתה נהוגה ביניהם גם לאחר סיום תקופת ההסכם, ההסכם תקף. דין זה אינו דווקא בהלכות שכירות, אלא גם בתחומים אחרים. הוא מופיע בעוד מספר מקומות בשולחן ערוך, וזוהי גם מסקנתו של הרב יועזר אריאל (תורת המשפט עמ' 221-227 'שתיקה אחר שפג תוקף ההסכם').

בנידון דידן, הצדדים המשיכו את ההתקשרות ביניהם גם לאחר סיום תקופת ההסכם. העובדה שהנתבעת לא חתמה עם התובע, ועם שאר המגדלים כן חתמה, אינה פוטרת אותה מלשלם לתובע, מאחר שהיא המשיכה לעבוד עמו גם לאחר ראש השנה תשנ"ט, בכך שניתנו לו שתילים חדשים.

מאחר שהנתבעת הפרה את ההסכם, עליה לשאת בפיצויים על ההפסדים שייגרמו לתובע. וזאת על פי הסעיף בהסכם, הקובע שאם הנתבעת לא תעמוד בהתחיבויותיה, יהיה התובע זכאי לפיצוי מלא בגין נזקיו הממשיים.

גם לולי סעיף זה הייתה הנתבעת צריכה לשלם לתובע. זאת על פי דברי הירושלמי (בבא מציעא פרק ה הלכה ג): "אמר ר' יצחק: המבטל כיסו של חברו, אין לו עליו אלא תרעומת. המבטל שדה חבירו חייב לשפות לו". 

בהגהות אשר"י (בבא מציעא פ"ט סי' ג) הובאו דברי האור זרוע, שהטעם שהמבטל שדה חברו חייב לפצותו הוא מכיוון שהתחייב לו בכתב. הנמוקי יוסף (בבא מציעא מד ע"א ד"ה רב) כותב בשם רב האי גאון והרמב"ן, שזוהי תקנת חכמים, והיא מחייבת אף אם הצדדים לא התחייבו בכתב.


"הלכה פסוקה"  הינה יוזמה להפצת תקצירים של פסקי דין בענייני ממונות של בתי דין שונים.

בתוך "חמדת ימים" נפרסם כל שבוע פסק דין אחד.

גיליונות "הלכה פסוקה" ישלחו במייל אחת לשבועיים לכל המעוניין, ויכללו 3-4 פסקי דין.
להרשמה ולתגובות :   halachapsuka@eretzhemdah.org 
************

רוצים לחתום חוזה לפי ההלכה?
פנו  אל: "משפט והלכה בישראל" טלפון: 02-5382710 פקס: 02-5379626 BEITDIN@ERETZHEMDAH.ORG
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	הרב מרדכי הוכמן


סמבטיון האמונה של יוסף בן מתתיהו

במאמר הקודם "עשרת השבטים שמעבר לסמבטיון" התבאר שהדרך בין גולת בבל לארץ ישראל עברה דרך סוריה, ואנשים רבים שיצאו מגלות בבל לא הגיעו לארץ ישראל, ו"נשרו" ו"נתקעו" בסוריה. ושם נוצר צבור גדול יהדי שלא היה קשור לתורה. גולת יהודי סוריה תוארה בדברי חז"ל כגלות "עשרת השבטים" שכלואים מעבר לנהר ה"סמבטיון"1. הכינוי "עשרת השבטים" דבק בם, מפני שבתקופת הנביאים "עשרת השבטים" היו ידועים כמי שהתנתקו מלימוד התורה2. אך למרות שבני גלות סוריה לא עמלו בלימוד התורה, הם לא התבוללו בקרב האוכלוסייה המקומית; ומה שקיים אותם כצבור עצמאי היה שמירת השבת, שהיא עצמה "הסמבטיון".

חז"ל מספרים שהסמבטיון הוא נהר פלאי, פעיל במשך ששת ימי השבוע ובשבת הוא נח. עד היום לא מצאנו נהר שכזה ברחבי תבל, אלא ביארנו שכוונת האגדה לרמז, ששמירת השבת היא הגורם המונע מבני הגולה הזו (והגלויות שדומות לה) מלהתבולל!!

ישראל שמרו את השבת בגלות - והשבת שמרה אותם מלהתבולל. העמל והתלאות של ימי ה"חול" היו עלולים לשחוק אותם לגמרי ולהביא להתבוללות בין העמים הזרים. המנוחה והשמחה שבימות השבת החזירה את ה"נשמה" לכל שכבות העם ישראל; וחידשה את חיי רוחם, לאומיותם בכל ימות השבוע.

יוסף בן מתתיהו ושמירת השבת של יהודי סוריה

ידועים דברי הגר"א מוילנא שאמר שכדי להבין את דברי חז"ל כיאות צריך לעיין בספריו של יוסף בן מתתיהו.

יוסף בן מתתיהו מספר בספרו "קדמוניות היהודים" (ספר ששה עשר, ב, ג-ה) שהיהודים שבגלויות שתחת השלטון הרומאי הוכרו על ידיו כבעלי זכויות מיוחדות שאפשרו להם את שמירת השבת. זכויות אלו הוענקו להם גם כחלק מדרכי השלטון של הרומאים בעמים שכבשו. הם המציאו את שיטת "הפרד ומשול". הרומאים היו מעוניינים בגורם שיהיה נאמן להם כנגד האוכלוסייה היוונית, ולכן העניקו אוטונומיה וסמכויות ליהודים שבגלויות האלו.

יוסף מתאר את הגולה הסורית גם בספרו "תולדות מלחמת היהודים", ושם בפרק השלישי ובפרק החמישי מתוך הספר השביעי, הוא מספר שגולת יהודי סוריה היא הגולה הגדולה ביותר של העם היהודי. והוא מוסיף לספר שם (ז, ג) שבזמן המרד הגדול היה יהודי סורי מהעיר אנטוכיה שהמיר את דתו, והסית את האוכלוסייה היוונית לכפות את כל היהודים לחלל את השבת: "עד כי בטלה מנוחת השבת לא באנטוכיה לבד, כי בהיפתח משם הרעה פשטה גם אל יתר ערי סוריה - לזמן מצער."

וכאן המקום לשאול: האם הסמבטיון, הנהר אנושי של גולת יהודי סוריה, שעמלים בששת ימי המעשה ונחים בשבת, נעלם באותה תקופה קשה?

יוסף בן מתתיהו והסמבטיון השונה

הסמבטיון לא נעלם; אלא שהוא קיבל צורה אחרת!! וכך מספר שם יוסף (תולדות מלחמת היהודים, ספר שביעי, ה, א):

"והקיסר טיטוס ישב ימים רבים בבארות, כאשר דברנו למעלה, ואחרי כן הסיע את צבאו משם. ובכל ערי סוריה אשר עבר עליהן ערך חזיונות שעשועים  בעושר רב, ושלח את השבויים היהודים לשמח את הרבים במראה מותם [כאשר הם נאלצים לאבד את עצמם לדעת3].

ובדרך ראה טיטוס נהר אחד אשר שווה הדבר להגיד את תכונתו. הוא נמצא בדרך בין ערקה אשר במלכות אגריפס ובין רפנאה ויש לו תכונה נפלאה. הוא מלא מים בעת שטפו ואינו מפגר בזרמו. אחרי כן הוא נעלם ששה ימים רצופים לכל אורכו עד מקורותיו ושטחו נראה יבש כולו. אולם ביום השביעי הוא שולח את מימיו עוד הפעם כאלו לא חלה בו כל תמורה. וכבר נחקר הדבר כי את חוקיו אלה שומר הנהר באמונה כל הימים ועל כן ראו לו "נהר השבת" (סבטיקוס) על שם היום השביעי הקדוש ליהודים."

יוסף בן מתתיהו מתאר את נהר הסמבטיון, אלא שהוא מתאר אותו באופן הפוך מכולם. חז"ל מספרים שבששת ימי המעשה הסמבטיון פעיל ובשבת הוא נח, ואילו יוסף מספר שאדרבא הסמבטיון יבש ששה ימים בשבוע ודווקא ביום השביעי זורמים בו מים.

הסתירה בין התיאורים קיימת רק בעיני מי שסבור שהסמבטיון הוא נהר כשאר הנהרות. בעיני מי שמבין ויודע שהסמבטיון הוא משל - אין שום סתירה מפני שמדובר בשני משלים שמשלימים זה את זה!!

כאשר חז"ל מדברים על הסמבטיון, הם מתכוונים בדרך כלל למשל על הנהר של עמל המלאכות, שהוא זורם רק בששת ימי המעשה ונח בשבת. אולם קיים משל לנהר נוסף והוא נהר השמחה והעונג, והנהר הזה זורם רק ביום השבת. נהר זה מוזכר בספרים רבים, וראה גם ב"רבינו בחיי" (שמות, כ, ח):

"צָמְאָה נַפְשִׁי לֵא-לֹהִים לְאֵ-ל חָי. כי כל דבר צמא לשרשו שהוא עתיד לשוב אליו, והוא הנהר המשקה את הגן הוא יסוד השבת ועקרו, וזהו מלת ענ"ג = עדן נהר גן"

כאשר יוסף בן מתתיהו מספר לנו על הנהר שזורם רק בשבת, הוא מתכוון לנהר הרוחני שהוא "מים חיים"; הוא זורם רק בשבת, ויבש בששת ימי המעשה. יוסף מזכיר את היסוד החשוב הזה גם בנאום של יהודי איש סוריה, ניקולאוס איש דמשק (קדמוניות היהודים, ספר טז, ב, ד4):

"והננו נותנים את היום השביעי לעבור עלינו בלימוד מנהגינו ותורתנו"

כתב הסתרים של יוסף בן מתתיהו

יוסף בן מתתיהו מתכוון לגלות לנו, שטיטוס עינה את השבויים היהודים וגרם להם להעדיף להתאבד ברבים בפני ההמון הסורי מאשר למות בעינויים, - אולם הוא לא הכניע את רוחם של השבויים. "צעדת המוות" צעדה ברחבי סוריה, אולם היה ניכר על השבויים ההבדל שבין ימות החול לבין ימות השבת, ובימות השבת היתה שמחה על פניהם והם היו שרים ושמחים.

כאשר יוסף כותב "וכבר נחקר הדבר כי את חוקיו אלה שומר הנהר באמונה כל הימים ועל כן קראו לו 'נהר השבת' ", הוא מביא את הקורא לידי תמיהה מרובה; שהרי לא ידוע על שום חוקר שתיעד או חקר נהר שכזה בסוריה!?

יוסף יוצר בדבריו אלו "פרשת דרכים". ב"התפצלות" הזו יפנו חלק מן הקוראים אל הדרך האחת, ואילו החלק השני יפנו אל הדרך האחרת. מי שאינו אמון ורגיל בדברי ומדרשי חז"ל יהיה סבור, שיוסף מספר כאן "פנטזיה" כדי להעשיר את ספרו בדברים שמושכים את לבו של הקורא. אך מי שאמון על דברי ומדרשי חז"ל ידע שיוסף מתכוון לעם היהודי שהוא "נהר השבת".

יוסף בן מתיתיהו מתעד לדורות הבאים, שגם בתקופה שהגויים הצליחו להכריח את יהודי סוריה לעבוד בשבת, וטשטשו את הסמבטיון הגשמי; הם לא הצליחו לטשטש את הסמבטיון הרוחני. מי שהמשיך לשמוח ברבים ביום השבת, ולהבדיל את היום הזה מימות החול, היו השבויים היהודיים שהשתתפו ב"צעדת המוות" של טיטוס.

טיטוס הכניע את גופם של השבויים והצליח לגרום להם להתאבד בפני ההמון הסורי, אולם הוא לא הצליח להכניע את רוחם ואת שמחת השבת שלהם.

"נהר השבת" בימי השואה

ממשיכים  ל"נהר השבת" נמצאו במשך כל הדורות וגם בתקופת השואה, ולצורך העניין נביא רק ספור אחד מני רבים. והוא הספור שמובא במאמר של משה פראגר ב"מחניים" (ס'):

"הרבי מדומברובה, רבי חיים יחיאל רובין ועמו כעשרים יהודים הובאו לבית העלמין ביום ששי בבוקר. הנאצים החזיקו אותם במשך יום תמים. בערוב היום ביקש הרבי את אחד הקברנים היהודיים שיחמוק העירה ויביא לו שתי חלות. ... את תפילת "קבלת שבת" אמר הרבי בלחש. הוא ביקש מכולם להתפלל בפעם האחרונה "קבלת שבת" מתוך התלהבות ורגש הלב. מרחוק עמדו הרוצחים מזוינים ברובים וציפו לפקודה להשמיד את היהודים. עוד בצהרים הכריחו את היהודים לכרות במו ידיהם קבר משותף, הללו מילאו אחרי הפקודה ובתוככי קבר זה קיבלו עתה את פני שבת המלכה. 
אחרי התפילה בירך הרבי את היהודים ואת הקברנים ב"שבת שלום" ופתח מיד לשיר "שלום עליכם", אמר "קידוש" על החלות ופתח באמירת תורה על כ"ב אותיות התורה. באמצע אמירת התורה, מוסר הקברן היהודי שניצול, התלהב הרבי והתחיל לשיר ולזמר. והוא גרף בהתלהבותו את היהודים שעמו, עד שפצחו אף הם בשיר ובריקוד בתוככי הקבר, בה זיככו את נשמותיהם יחד עם הרבי. המפקד הנאצי נתן את הפקודה "לירות" ותוך כדי ריקוד יצאה נשמתם של הקדושים בטהרה". 
(על פי עדותו של הקברן שניצל בעתון הניו-יורקי "פורברטס", 3 במרץ 1946)"

ליוסף בן מתתיהו לא היה אמצעי אחר כדי לתעד עבורנו את שמחת השבת של השבויים היהודים, לכן הוא מנצל את ספרו. ובאמצעות הספור על הסמבטיון שטיטוס ראה, הוא מספר לבני עמו, שטיטוס הצליח לאלץ את היהודים להתאבד בפני ההמון, אולם הוא לא הצליח לבטל את שמחת השבת שלהם.

לארכיון של גטו ורשה, שנועד לשמר לדורות הבאים את זכרם של יהודי הגטו, נבחר להיקרא בשם "ענג שבת". אין זה צרוף מקרים!! רוחם של יהודי הגטו, שבחרו בשם הזה כדי לשמר את זכרם; מתאחדת עם רוחו של יוסף בן מתתיהו שבחר בספור "נהר השבת", כדי לשמר את זכר השבויים היהודים. ורוח זו מתאחדת עם דברי חז"ל: "כי כל דבר צמא לשרשו שהוא עתיד לשוב אליו, והוא הנהר המשקה את הגן הוא יסוד השבת ועקרו, וזהו מלת ענ"ג = עדן נהר גן".

הפרק המיותר

בין הפרק שמספר על כפיית יהודי סוריה לחלל את השבת ובין הפרק שמספר על נהר השבת, יוסף מכניס פרק מיותר שכולו התחנפות לטיטוס ולאחיו דומיטיאנוס, והוא מסיים את הפרק הזה בספור קרבות שנערך לפי פקודת אספסינוס אביו של טיטוס - מסביב לנהר הדנובה.

פרק ההתחנפות המיותר הזה נועד לטשטוש ולהסוואת מהלכיו של יוסף; ויוסף מגלה בו את כישרונו הצבאי מהתקופה שבה פיקד על המרד בגליל. יוסף כתב את ספרו ברומא כאשר היה סמוך על שולחנם של אספסינוס וטיטוס, שני מלאכי החבלה שהחריבו את ירושלים והמקדש והשמידו חלק עצום מעם ישראל. כאשר יוסף רצה לספר לבני עמו את חוסר היכולת של ההמון הסורי ושל טיטוס להכניע את ה"סמבטיון" היהודי, הוא הטעה את טיטוס ומשפחתו והסווה את מהלכיו.

יוסף הפריד בין ספור כפיית יהודי סוריה לחלל את השבת לבין הספור על ה"סמבטיון שטיטוס ראה" - בכתיבת פרק גדוש של התחנפויות, שכלל אינו קשור למהלך המאורעות שהוא מתאר. בפרק זה הוא שתל סיפורי שקר מפורסמים על דומיטיאנוס אחיו של טיטוס, שהיה ידוע כמי שאוהב לשמוע התחנפויות ואפילו תהיינה מפורסמות כשקר5; וספורים אלו נועדו לחפות על ספור הסמבטיון.

טיטוס לא ראה נהר רגיל שזורמים בו מים רק אחת לשבע ימים. אך יוסף היה בטוח שטיטוס יסתנוור למקרא הפרק הקודם, והוא יחשוב שיוסף לא רצה להפלות אותו לרעה. וכשם ש"סידר" לאחיו דומיטיאנוס ספורי גבורה חסרי שחר, וכשם ש"סידר" לאביו אספסינוס סיפור גבורה על נהר, כך הוא "סידר" גם לו - לטיטוס - סיפור על נהר פלאי.

התפילה לנקמה

יוסף בן מתתיהו מדגיש שטיטוס ראה את הנהר "בדרך". מדוע היה חשוב ליוסף להדגיש זאת?

יוסף עצמו היה שבוי יהודי שנאלץ לקנות את חייו בתפקיד ההיסטוריון של "מחנות ההשמדה" של טיטוס, אולם הוא לא החליף את עורו. בספור על נהר הסמבטיון הוא משיג שתי מטרות: המטרה האחת היא נר-זיכרון לשמחת השבת של השבויים היהודים, שפיצתה על חילול השבת שנכפה על יהודי סוריה. והמטרה השנייה היא תפילה לנקמה.

בספור על הנחל הפלאי שהיה ב"דרך" של "צעדת המוות" יוסף שולח אותנו לדברי דויד המלך (תהלים, קי):

"לְדָוִד מִזְמוֹר נְאֻם ה' לַאדֹנִי שֵׁב לִימִינִי עַד אָשִׁית אֹיְבֶיךָ הֲדֹם לְרַגְלֶיךָ: ... יָדִין בַּגּוֹיִם מָלֵא גְוִיּוֹת מָחַץ רֹאשׁ עַל אֶרֶץ רַבָּה: מִנַּחַל בַּדֶּרֶךְ יִשְׁתֶּה  - עַל כֵּן יָרִים רֹאשׁ"

הכתובים שבפרק זה נבחרו לסיים את תפילת "אב הרחמים" שאותה אומרים בקהילות אשכנז לזכר קהילות הקודש שמסרו נפשם על קדושת השם. יוסף בן מתתיהו שמספר על ה"נחל בדרך", מגלה את בטחונו שעם ישראל ששותה מה"נחל שבדרך" (השבת) עוד ירים ראש, ויזכה לראות בנקמה בטיטוס6.

יוסף כותב - "וכבר נחקר הדבר כי את חוקיו אלה שומר הנהר באמונה כל הימים". כאלפיים שנים נוספות עברו מאז שנכתבו הדברים האלו. ואכן, עם ישראל שתה באמונה מהנחל שבדרך, ומנוחת ושמחת השבת שמרה עליו מהתבוללות; ועם ישראל שב בסופו של דבר למולדתו ושולט בארצו.

יתרונו של יוסף בן מתתיהו

יוסף בן מתתיהו כתב את ספריו עבור בני עמו שיבינו את רמזיו. ליוסף היה ברור, שבני עמו יפרשו את סיפורי הכזב הרבים שהוא מספר שם על טיטוס ועל הרומאים, כפי שדנים היהודים את סיפורי הכזב שמצויים במכתבים שנאלצו קרובי משפחתם לכתוב בהגיעם למחנות הריכוז. הרמזים החשובים נדלו מבין סיפורי הכזב, וכולם מבינים כיצד יש להתייחס לסיפורים המאולצים.

טיטוס שיוסף היה סמוך על שולחנו בעת שכתב את ספריו, והסופרים היוונים שהעתיקו את ספריו, שמשו עבור יוסף כ"חמורים נושאי ספרים" פשוטו-כמשמעו. וכן הוא כותב בסיום "קדמוניות היהודים" (ספר עשרים, יב, א):

"שכן אצלנו אין משבחים את אלה הלומדים את הלשונות של עמים רבים ... אבל (אצלנו) מעידים רק על חכמתם של אלה שמיטיבים לדעת את החוקים ויש בידם לפרש את טעמם של כתבי הקודש".

הסמבטיון בעיניים רומאיות

המשורר הרומי אובידיוס כותב כדבר ידוע שבארץ ישראל - יום השבת אינו יום נוח לעסקים7. בעיניים רומאיות מקום השווקים הוא "נהר החיים", והעובדה שנהר זה שובת ביום השבת היתה כה ידועה עד שחלק מן הרומאים היו אומרים כמשל - שבארץ ישראל ה"נהר" מתייבש בכל השבתות. אך יש רומאים שהבינו את הביטוי הזה כפשוטו, ופְּלִיניוס שהיה קצין בצי הרומאי בימי טיטוס כותב באנציקלופדיה שלו:8 "ביהודה יש נהר שבכל השבתות מתייבש".

בעיניים רומאיות ה"סמבטיון" נמצא דווקא בארץ ישראל, מפני שה"נהר" של השווקים שוקק שם "חיים" רק בימות החול והוא "יבש" בשבת.

אמנם גם חכמי ישראל ראו חשיבות של "חיים" בפעילות השווקים9. אולם הם החשיבו יותר את החיים האמתיים שקיימים בנהר שיוצא מגן עדן ביום השבת, אשר ביחס אליהם נחשב נהר השווקים כנהר יבש שזורמים בו רק חול ואבנים.

בארץ ישראל היו מרכזי תורה שהיו שוקקים חיי רוח במשך כל ימות השבוע, ואלו בסוריה לא היו מרכזי תורה. מדרשי חז"ל מספרים שהסמבטיון נמצא בסוריה, מפני שה"ענן" הרוחני של ה"סמבטיון" היה ניכר בה רק בשבת. 
סיכום
שלשת המאמרים האחרונים התבאר שהסמבטיון הוא יום השבת בעצמו. בימות החול קיים נהר גשמי של מלאכות שזורמים בו רק חול ואבנים והוא מפסיק את פעולתו עם כניסת השבת. מדרשי חז"ל מספרים שבכניסת השבת יורד על הנהר "ענן", מפני שירידת הענן מסמלת בתורה את הכניסה אל הקדושה. מדרשי חז"ל אחרים מספרים שביום השבת קיים גם "נהר של שמחה" (שיוצא מגן עדן) ואותו מתאר יוסף בן מתתיהו10.

ממדרשי חז"ל ומכתבי יוסף בן מתתיהו משמע שהסמבטיון נמצא בארץ סוריה. מקור הדברים הוא קדום, והוא נעוץ בדברי הנביאים עמוס וזכריה ובתרגום יונתן בן עוזיאל.

גולת סוריה שהיתה הגולה הגדולה ביותר מייצגת את שאר הארצות שבהן גרו יהודים מחוץ לארצם. אם היהודים שבארצות האלו יקימו בארצם מרכזי תורה, הם יכונו "גלות יהודה ובנימין"; ואם הם יהיו מנותקים מן התורה ויהדותם תתבטא בשמירת השבת, הם יכונו "גלות עשרת השבטים" שנמצאת מעבר ל"סמבטיון".

מכיוון שמדובר במשל, "עשרת השבטים שלכודים מעבר לסמבטיון" יכולים להימצא הן ביבשת אסיה כפי שמשמע ברוב מדרשי חז"ל, והן ביבשת אפריקה כפי שמשמע בדברי אלדד הדני ובתשובת מר צמח גאון.

___________________________________


 וראה בילקוט שמעוני (ישעיהו רמז תסט; שיר השירים רמז תתקפה), וראה גם בירושלמי (סנהדרין פ"י ה"ה).

2 "סְבָבֻנִי בְכַחַשׁ אֶפְרַיִם וּבְמִרְמָה בֵּית יִשְׂרָאֵל,   וִיהוּדָה עֹד רָד עִם אֵ-ל וְעִם קְדוֹשִׁים נֶאֱמָן:" (הושע יב, א)

3 מתוך השוואת תרגומו של  שמחוני לתרגומו של שמואל חגי. וראה גם בתרגום לאנגלית.

4 עמוד 208 במהדורת אברהם שליט

5 וראה מה שכתב  שמחוני (בסוף הספר) בסיכום הפרק הזה.

6 הנקמה בטיטוס התבארה בדברי חז"ל (גיטין דפים נו-נז). וכמה היסטוריונים מספרים שטיטוס מת לאחר שהורעל בידי אחיו.

7 וראה גם ב"דברי ימי עם עולם" כרך ב, עמוד 263
8 בכמה מקומות הובאו דברי פליניוס על הסמבטיון בצורה משובשת. לצורך העניין נביא את הדברים בלשונו (Historia Naturalis [תולדות הטבע] ספר 31, פרק 18, פיסקה 24): "in Iudaea rivus sabbatis omnibus siccatur"

9 וכן מובא במסכת יומא (דף עא, א): "אֶתְהַלֵּךְ לִפְנֵי ה' בְּאַרְצוֹת הַחַיִּים - אמר רב יהודה: זה מקום שווקים".

10 שמחת השבת של עם ישראל היתה מפורסמת אצל הגויים והיא מתוארת אף בספרות הרומאית, וראה גם ב"דברי ימי עם עולם" כרך ב, עמוד 263

לע"נ אמו"ר רחל בת ר' בנימין בונים ע"ה
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(מתוך ח"ו)

אנטוורפן, בלגיה







          Antwerp, Belgium 
טבת תשס"ג
    
      

מתנות וברכות לקראת תחילת השנה האזרחית

שאלה 

1. האם יש תוקף של "יום אידם" כיום לכל האירועים הקשורים לשנה האזרחית החדשה? למשל, בבלגיה 90% מהתושבים מוטבלים בלידתם בכנסייה הקתולית וגם מתחתנים שם, אבל דבר אין להם עם הדת בכל אורח חייהם ואינם הולכים כלל לבית עבודה זרה שלהם.

2. האם ליום ה-1/1 אפשר להתייחס כאל יום שאין לו כלל קשר עם טקס או אירוע דתי, אלא תחילת שנה אזרחית רגילה?
הדבר נוגע למעשה:

1. נהוג פה גם אצל אנשים יראי שמים לשלוח מתנות לאנשים שהם קשורים עמם מבחינה עסקית לקראת השנה האזרחית החדשה. האם יש מקור להתיר זאת כיום באופן כללי, פרט להיתר של "איבה" המוזכר בשו"ע (יו"ד סי' קמח סע' ה)?
בספר "צידה לדרך" כתב לתת את המתנה בתאריך אחר ובהקשר אחר, אך למעשה לא ינהגו כך. נוהגים לתת גם מתנות מעין אלו לעוזרות הבית.

2. האם מותר לברך ב"שנה טובה" או לא?
תשובה

א. נוצרי חילוני (שהוטבל לנצרות, אך אינו קשור לחיים דתיים, אף שפעמים רחוקות הולך לכנסייה, ואין זה אלא מסיבות חברתיות), מותר לתת לו מתנה לכבוד השנה האזרחית החדשה
. ולתת מתנה לכבוד חג המולד – אסור
.
ב. בתחילת השנה האזרחית מותר לברך נוצרי ב"שנה טובה", אך בין יהודי ליהודי – מכוער הדבר
. וברכת "חג שמח" אסורה בכל חגיהם.






 � שו"ע (יו"ד סי' קמח סע' ח, ועיין עוד בסע' ה, וברמ"א שם בסע' יב) על-פי התוספות (עבודה זרה ב   ע"א ד"ה אסור), והר"ן (שם ב ע"ב).


�  כיוון שבזה נראה כמשתתף בחגם, ובייחוד בנתינת מתנות לחג המולד, שהרי מנהגם הוא לחגוג את חג המולד בנתינת מתנות, ויש בזה משום "ובחקותיהם לא תלכו". ולפחות משום מראית עין יש לאסור, ועיין עוד לקמן בהערה 3 בשם שו"ת "אגרות משה".


3 עיין בשו"ת "יביע אומר" (יו"ד ג סי' ט), שהעלה שאין איסור להשתמש בתאריך נוצרי, כיוון שכוונתו לתאריך הכללי שהעולם משתמש בו ולא לכוונת עבודה זרה, ועוד, שמניין השנים אינו מכוון ללידת אותו האיש. ועיין בשו"ת "אגרות משה" (אבה"ע ב עמ' שכו), שאסר חגיגת נישואין ביום אידם משום מראית עין שישראל שמחים ביום זה, ועיין ב"פתחי תשובה" (אבה"ע סי' סד ס"ק ד) בשם שו"ת הרמ"א (קכה) על המנהג שלא לשאת אישה ביום ראשון, כדרך הגויים העושים נישואין דווקא ביום חגם. אך ביום ראשון של השנה האזרחית, וכן ב"חג ההודיה"(Thanks Giving) הקל יותר, עיין שם. ונראה מדבריו שראה בזה יום אזרחי ולא דתי.
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